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שַׁאֲל֨ו1ּ
isteyin
H7592

מֵיְהוָה֤
Yahve'den
H3068

מָטָר֙
yağmur
H4306

בְּעֵת֣
zamanında
H6256

מַלְק֔וֹשׁ
ilkbahar–yağmuru
H4456

יְהוָה֖
Yahve
H3068

ה עֹשֶׂ֣
yapan

חֲזִיזִי֑ם
fırtına–bulutları
H2385

וּמְטַר־
ve–yağmur
H4306

גֶּשֶׁ֙ם֙
sağanak
H1653

ן יִתֵּ֣
verecek
H5414

ם לָהֶ֔
onlara
H1992

ישׁ לְאִ֖
her–adama
H0376

עֵ֥שֶׂב
ot
H6212

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
tarlada

&#304;lkbaharda RABden ya&#287;mur dileyin. Odur ya&#287;mur bulutlar&#305;n&#305; olu&#351;turan. 
&#304;nsanlara ya&#287;mur sa&#287;anaklar&#305; Ve herkese tarlada ot verir.

י2 כִּ֧
çünkü

הַתְּרָפִ֣ים
terafim
H8655

דִּבְּרוּ־
söylediler
H1696

וֶן אָ֗
fesat
H0205

וְהַקּֽוֹסְמִים֙
ve–falcılar
H7080

חָז֣וּ
gördüler
H2372

קֶר שֶׁ֔
yalan
H8267

וַֽחֲלֹמוֹת֙
ve–düşler
H2472

וא   הַשָּׁ֣
boş
H7723

רוּ יְדַבֵּ֔
söylerler
H1696

בֶל הֶ֖
boşluk
H1892

יְנַֽחֵמ֑וּן
teselli–ederler
H5162

עַל־
bunun–için

֙ כֵּן
böylece

נָסְע֣וּ
göç–ettiler
H5265

כְמוֹ־
gibi
H3644

אן ֹ֔ צ
koyun
H6629

יַעֲנ֖וּ
sıkıntı–çekerler

י־ כִּֽ
çünkü

ין אֵ֥
yok
H0369

ה׃ רֹעֶֽ
çoban

פ
P

Oysa aile putlar&#305;ndan al&#305;nan yan&#305;tlar bo&#351;tur, Falc&#305;lar yalan g&#246;r&#252;mler 
g&#246;r&#252;r Ve ger&#231;ek yan&#305; olmayan d&#252;&#351;ler anlatarak Bo&#351;una avuturlar. Bu 
y&#252;zden halk s&#252;r&#252; gibi da&#287;&#305;n&#305;k, S&#305;k&#305;nt&#305; &#231;ekiyor, 
&#231;&#252;nk&#252; &#231;oban yok.

עַל־3
karşı

רֹעִים֙ הָֽ
çobanlara

חָרָ֣ה
alevlendi
H2734

י אַפִּ֔
öfkem
H0639

וְעַל־
ve–karşı

ים הָעַתּוּדִ֖
tekelere
H6260

אֶפְק֑וֹד
cezalandıracağım

י־ כִּֽ
çünkü

פָקַד֩
ziyaret–etti

יְהוָ֨ה
Yahve
H3068

צְבָא֤וֹת
orduların

אֶת־
–
H0853

עֶדְרוֹ֙
sürüsünü
H5739

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֣
evini

ה יְהוּדָ֔
Yahuda'nın
H3063

ם וְשָׂ֣
ve–koydu

ם אוֹתָ֔
onları
H0853

כְּס֥וּס
gibi–at

הוֹד֖וֹ
görkemli
H1935

ה׃ בַּמִּלְחָמָֽ
savaşta
H4421

RAB &#351;&#246;yle diyor: &#8249;&#8249;&#214;fkem &#231;obanlara kar&#351;&#305; alevlendi, 
&#214;nderleri cezaland&#305;raca&#287;&#305;m. Her &#350;eye Egemen RAB kendi 
s&#252;r&#252;s&#252;n&#252;, Yahuda halk&#305;n&#305; kay&#305;racak. G&#246;rkemli sava&#351; 
at&#305; gibi yapacak onlar&#305;.

נּו4ּ מִמֶּ֤
ondan

פִנָּה֙
köşe–taşı
H6438

נּוּ מִמֶּ֣
ondan

ד יָתֵ֔
kazık
H3489

נּוּ מִמֶּ֖
ondan

שֶׁת קֶ֣
yay
H7198

מִלְחָמָה֑
savaş
H4421

נּוּ מִמֶּ֛
ondan

א יֵצֵ֥
çıkacak
H3318

כָל־
her
H3605

נוֹגֵשׂ֖
zorba
H5065

ו׃ יַחְדָּֽ
birlikte
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K&#246;&#351;e ta&#351;&#305;, &#199;ad&#305;r kaz&#305;&#287;&#305;, Sava&#351; yay&#305; Ve 
b&#252;t&#252;n &#246;nderler Yahudadan &#231;&#305;kacak.

וְהָי֨ו5ּ
ve–olacaklar
H1961

ים כְגִבֹּרִ֜
gibi–yiğitler
H1368

ים בּוֹסִ֨
çiğneyenler
H0947

יט בְּטִ֤
içinde–çamur
H2916

חוּצוֹת֙
sokakların
H2351

ה בַּמִּלְחָמָ֔
savaşta
H4421

לְחֲמ֔וּ וְנִ֨
ve–savaşacaklar

י כִּ֥
çünkü

יְהוָה֖
Yahve
H3068

ם עִמָּ֑
onlarla

ישׁוּ וְהֹבִ֖
ve–utandıracaklar
H3001

י רֹכְבֵ֥
binicileri
H7392

ים׃ סוּסִֽ
atların

Sava&#351;ta d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305; sokaklardaki &#231;amurda &#231;i&#287;neyen 
yi&#287;itler gibi olacaklar. RAB onlarla oldu&#287;u i&#231;in Sava&#351;acak ve atl&#305;lar&#305; 
utand&#305;racaklar.

י 6 ׀וְגִבַּרְתִּ֣
ve–güçlendireceğim
H1396

אֶת־
–
H0853

ית בֵּ֣
evini

ה יְהוּדָ֗
Yahuda'nın
H3063

וְאֶת־
ve–
H0853

ית בֵּ֤
evini

יוֹסֵף֙
Yusuf'un
H3130

יעַ אוֹשִׁ֔
kurtaracağım
H3467

וְהֽוֹשְׁבוֹתִים֙
ve–geri–getireceğim
H7725

י כִּ֣
çünkü

ים חַמְתִּ֔ רִֽ
merhamet–ettim
H7355

וְהָי֖וּ
ve–olacaklar
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
sanki

א־ ֹֽ ל
değil
H3808

ים זְנַחְתִּ֑
reddetmedim

י כִּ֗
çünkü

אֲנִי֛
ben
H0589

יְהוָה֥
Yahve
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
Tanrılarıyım
H0430

וְאֶעֱנֵֽם׃
ve–cevaplayacağım

&#8249;&#8249;Yahuda halk&#305;n&#305; g&#252;&#231;lendirece&#287;im, Yusuf soyunu kurtar&#305;p 
S&#252;rg&#252;nden geri getirece&#287;im. &#199;&#252;nk&#252; onlara ac&#305;yorum. Sanki 
onlar&#305; reddetmemi&#351;im gibi olacaklar. &#199;&#252;nk&#252; ben onlar&#305;n Tanr&#305;s&#305; 
RABbim ve onlar&#305; yan&#305;tlayaca&#287;&#305;m.

וְהָי֤ו7ּ
ve–olacaklar
H1961

כְגִבּוֹר֙
gibi–yiğit
H1368

יִם אֶפְרַ֔
Efrayim
H0669

וְשָׂמַ֥ח
ve–sevinecek
H8055

ם לִבָּ֖
yürekleri

כְּמוֹ־
gibi
H3644

יָיִ֑ן
şarap
H3196

וּבְנֵיהֶם֙
ve–oğulları

יִרְא֣וּ
görecekler
H7200

חוּ וְשָׂמֵ֔
ve–sevinecekler
H8055

יָגֵל֥
coşacak
H1523

ם לִבָּ֖
yürekleri

בַּיהוָֽה׃
Yahve'de
H3068

Efrayimliler yi&#287;itler gibi olacaklar, &#350;arap i&#231;mi&#351; gibi y&#252;rekleri co&#351;acak. 
&#199;ocuklar&#305; bunu g&#246;r&#252;p ne&#351;elenecek, Y&#252;rekleri RABde sevin&#231; bulacak.

ה8 אֶשְׁרְקָ֥
ıslık–çalacağım
H8319

לָהֶ֛ם
onlara

וַאֲקַבְּצֵ֖ם
ve–toplayacağım
H6908

י כִּ֣
çünkü

ים פְדִיתִ֑
kurtardım
H6299

וְרָב֖וּ
ve–çoğalacaklar

כְּמ֥וֹ
gibi
H3644

רָבֽוּ׃
çoğaldılar

&#8249;&#8249;Isl&#305;k &#231;al&#305;p onlar&#305; toplayaca&#287;&#305;m, Onlar&#305; kesinlikle 
kurtaraca&#287;&#305;m. Eskiden oldu&#287;u gibi Yine &#231;o&#287;alacaklar.

וְאֶזְרָעֵם9֙
ve–ekeceğim
H2232

ים עַמִּ֔ בָּֽ
halklar–arasına

ים וּבַמֶּרְחַקִּ֖
ve–uzak–yerlerde
H4801

יִזְכְּר֑וּנִי
anımsayacaklar
H2142

וְחָי֥וּ
ve–yaşayacaklar
H2421

אֶת־
ile
H0854

בְּנֵיהֶ֖ם
oğullarıyla

ׁבוּ׃ וָשָֽ
ve–dönecekler
H7725

Onlar&#305; halklar aras&#305;na da&#287;&#305;tt&#305;msa da, Uzak &#252;lkelerde beni 
an&#305;msayacaklar; &#199;ocuklar&#305;yla birlikte sa&#287; kalacak ve geri d&#246;necekler.
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ׁיבוֹתִים10֙ וַהֲשִֽ
Ve–cevap–verdi
H7725

מֵאֶרֶ֣ץ
adam–
H0776

יִם מִצְרַ֔
duran–
H4714

אַשּׁ֖וּר וּמֵֽ
arasında–
H0804

אֲקַבְּצֵם֑
mersinlerin–
H6908

וְאֶל־
ve–dedi
H0413

רֶץ אֶ֨
Bunlar
H0776

גִּלְעָד֤
ki
H1568

֙ וּלְבָנוֹן
gönderdi
H3844

ם אֲבִיאֵ֔
YHVH
H0935

א ֹ֥ וְל
dolaşmak–için
H3808

א יִמָּצֵ֖
yeryüzünde–
H4672

ם׃ לָהֶֽ
—

Onlar&#305; M&#305;s&#305;rdan geri getirecek, Asurdan toplayaca&#287;&#305;m; Gilata, L&#252;bnana 
getirece&#287;im. Onlara yeterince yer bulunmayacak.

ר11 וְעָבַ֨
Ve–cevap–verdiler

בַּיָּ֜ם
–i
H3220

ה צָרָ֗
meleğine–

ה וְהִכָּ֤
YHVH'nın
H5221

בַיָּם֙
duran–
H3220

ים גַּלִּ֔
arasında–
H1530

ישׁוּ וְהֹבִ֕
mersinlerin–
H3001

ל כֹּ֖
ve–dediler
H3605

מְצוּל֣וֹת
Dolaştık
H4688

ר יְאֹ֑
yeryüzünde–
H2975

וְהוּרַד֙
ve–işte
H3381

גְּא֣וֹן
tüm–
H1347

אַשּׁ֔וּר
yeryüzü–
H0804

בֶט וְשֵׁ֥
oturuyor
H7626

יִם מִצְרַ֖
ve–sakın
H4714

יָסֽוּר׃
—
H5493

S&#305;k&#305;nt&#305; denizinden ge&#231;ecekler, Denizin dalgalar&#305; yat&#305;&#351;acak, Nilin 
b&#252;t&#252;n derinlikleri kuruyacak. Asurun gururu ala&#351;a&#287;&#305; edilecek, 
M&#305;s&#305;r&#305;n krall&#305;k asas&#305; elinden al&#305;nacak.

וְגִבַּרְתִּים12֙
Ve–cevap–verdi
H1396

יהוָ֔ה בַּֽ
meleği–
H3068

וּבִשְׁמ֖וֹ
YHVH'nın
H8034

כוּ יִתְהַלָּ֑
ve–dedi
H1980

נְאֻ֖ם
YHVH
H5002

יְהוָֽה׃
Tsevaot
H3068

ס
–e–kadar

Halk&#305;m&#305; kendi g&#252;c&#252;mle g&#252;&#231;lendirece&#287;im, Ad&#305;ma lay&#305;k bir 
ya&#351;am s&#252;rd&#252;recekler.&#8250;&#8250; B&#246;yle diyor RAB.
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